
2. Tout autre bâtiment construit,
transformé ou acquis pour les fins en
vue desquelles les bâtiments spéciaux
sont conservés sera imputé sur le tonnage
de la classe combattante appropriée, sui-
vant les caractéristiques du bâtiment, à
moins que celui-ci ne soit conforme aux
caractéristiques des bâtiments non sujets
à limitation en vertu de l'Article 8.

3. Le Japon peut toutefois remplacer
les mouilleurs de mines " Aso " et
" Tokiwa " par deux nouveaux mouil-
leurs de mines avant le 31 décembre
1936. Le déplacement type des nouveaux
bâtiments n'excédera pas 5.000 tonnes
(5.080 tonnes métriques) ; leur vitesse ne
sera pas supérieure à vingt nSuds, et
leurs autres caractéristiques seront con-
formes à celles qui sont définies au para-
graphe (b) de l'Article 8. Les nouveaux
bâtiments seront considérés comme des
bâtiments spéciaux et leur tonnage ne
sera compris dans le tonnage d'aucune
des catégories combattantes. L"'Aso" et
le "Tokiwa" seront déclassés, conformé-
ment à la Section I ou à la Section II
de l'Annexe II à la présente Partie Il,
lors de l'achèvement des bâtiments de
remplacement.

4. Les bâtiments "Asama", "Yaku-
mo", "Izumo", "Iwate" et "Kasuga" se-
ront déclassés conformément à la See-
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